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SELECTED MEAT AN)) MEAT PREPARATIONS 

OCTOBER — 1971 — OCTOBRE 

LeS renseignements qui figurent dans lea tableaux pro-
viennent des dtablissemertts c1asss cosine usines d'abattage ct 
cia preparation do Is viande, Ce qut comprend Ics abattoirs at 
lea usines de preparation des spécialitCs de viande. 

Au Tableau 1, "Ventes nettes sur le marchcl" s'entend du 
volume de viande vendue par les conditionneurs sur le marche 
CANADIEN, ci c'est pourquoi elles no comprenncnt pas: 

1. las ventes A l'exportation. 

2. lea ventes a d'autres conserveries de viande. 

3. lee transferts entre succursales. 

4. lea produits d'iinportatton achetis et revendus en 
I 'dtat. 

Lee Tableaux 2, 3 at 4 donnent le volume total des pro-
duits expêduis sur les marchis intdrieur at extdricur. C'est 
pourquoi le volume des expeditions NE COMPREND PAS lea pro-
duits de mEme nature achetfs par lea répondants pour étre 
revendus en l'itat. 

Veuillez adresser toute demande au sujet tie Is prdsente 
enquéte A Ia: 

Sous-section de Ia viande, do lindustrie laitière, 
des mirtoteries at des boissons, 

Division des industries manufacturiares et primaire, 
B.F.S. Ottawa 3. 

The tabular matter as presented is collected 
from establishments classified as Slaughtering and 
Meat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialty meat processing plants. 

Table I, Net Distributive Sales means the volume 
moved by the meat processor to the DOMESTIC market and 

such the data exclude: 

I. export sales. 

• sales to other meat packing plants. 

inter-branch transfers. 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volume produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

DBS Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 	 Division des industries manufacturières at primaires 

December - 1971 - Dcembre 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Can 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandes fratches, 	congeldes ct traitdes, sur le march 

October \' 	r 	Lu 

Octobre Total cwsulatif 

1970r 1971 1970r 1971 

thousands of pounds - milliers do livres 

Meats, 	fresh and frozen - ¶Fiandes fraiches et congelées 
89 , 471  93,044 891,960 902,616 
5,064 5,264 59,419 64,862 

15,239 12,183 128,118 120,062 
Ground beef and hamburger 	- Roeuf haché, y coispris Ia viande 

1,122 1,645 10,977 17,674 

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 
Beef .portion ready 	- 	Boeuf, 	prBt A cuir 	....................... 

Steakettes, 	patties, 	etc. 	- 	Petits steaks, 	croquettes, 	etc. 	. - 1,874 1,647 20,013 16,219 
1,596 1,707 16,437 14,947 

Pork 	- 	I'orc 	......................... .. ........ . .............. 46,419 48,679 415,413 485,356 
Mutton and lamb 	- Mouton et agneau ............................ 

4,817 4,635 53,829 50,578 Veal 	- 	Veau 	................................. .................. 
Fancy meat (edible offal) 	- Viandes de fantaisic (abats 

. 

pour hamburgers 	.............................................. 

5,369 6,175 56,141 60,679 
Other meats (except poultry) 	- Autres viandes (sauf volatile) 1,800 1,159 17,187 13,602 

Beef-block ready 	- 	Boeuf, 	prOt S couper 	....................... 

coinestibles) 	................................................. 

1 72 ,77 1  176,138 1,669,494 1,746,595 Total 	........................................................ 

Meats, 	sweet-pickled or dry_salted - 	Viandes marinées avec 
addition do sucre ou salAes 	sec 

904 991 8,681 8,190 

Pork (hams, bellies, 	etc.) 	- 	Porc 	(y coinpris jambons, 	ventres, 
1,932 1,744 19,839 18,884 

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 

Other pickled or dry_salted, n.e.s. 	- Autres viandes marinées 
etc.) 	........................................................ 

ou 	salees 	S 	sec, 	n.c.a. 	..................................... 383 234 4,062 3,412 

Total 	....................................................... 	. 3,219 

. 

1 2,969 32,582 1 30, 

Meats, 	smoked 	- Viandes fws8es 
Beef 	- 	Boeuf 	................................................. 613 660 6,420 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc, jambons cuits ou non 7,767 7,776 74,223 80, 	H 

Side bacon; sliced and unsliced 	- 	Bacon de flanc, 	tranchê ou 
non 	......................................................... 9,703 9,865 96,422 106,931 

Other pork; butts, 	rolls, 	picnics, 	backs, 	etc. 	- 	Autres 
visodes de porc; haute d'6paule (soc), morceaux roulds, 
paleron, 	dos, 	etc . 	.......................................... 3,597 4,253 37,708 43,677 

Other smoked meat - Autres viandea fuméls 	..................... 1,073 765 11,375 8,962 

2,753 

. 

23,319 226,148 Total 	........................................................ 247,185 

r Revised figures. - Nombres recttfié8. 

TABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry 

TABLEAU 2. Expeditions totales de volaille fratche et congelee 

October Year to date 

Octobre Total cuinulatif 

1970 	 1971 1970 1971 

thousands of pounds 	- milliers de livres 

Poultry, 	fresh and frozen - Volaille fratche et coogelée 
9,984 12,383 	 111,287 124,046 

335 311 	 2,933 5,133 
1,695 2,009 	 12,404 12,822 

Turkey 10 lbs. and under 16 lbs. 	- 	Dinde 10 liv. et  moms 
1,412 1,216 	 6,125 7,584 

Turkey under 10 lbs. 	- 	Diode moms de 10 liv.................. 

1,201 1,959 	 6,488 8,054 

Broiler chicken 	- 	Poulet de gril 	.............................. 
Fowl 	- 	Poule 	.................................................. 

de 	16 	liv.................................................... 

Turkey packed for other processors 	- 	Dinde eisbaltée pour 
(1) - 	 (1) (1) 

Turkey 16 lbs. and over 	- Diode 16 liv. et  plus ............... 

Other poultry (geese, 	ducks, 	etc.) 	- Autres volailles 
d ' autres 	dtabltssements 	...................................... 

222  213 	 4,622 1,808 (oies, 	canards, 	etc.) 	........................................ 

Total 	............................... . ... . ................... .14,849 18,091 143,859 159,447 

(1) Confidential, included with "Other". - Confidentiel, inclus avec "Autres" 



October 	 Year to date 

Octobre 	 Total cumulatif 

1970 	 1971 	1970 	 1971 

thousands of pounds - milliers de livres 

	

x I 	x 	3,707 1 	x 

	

1,922 I 	2,650 I 	17,925 I 	18,222 

44 
(1) 
(1) 

105 

(1) 
(1) 
(1) 

145 
(1) 

526 
(1) 
(1) 

1,182 
(1) 

(1) 
(1) 
(1) 

5,278 

14,005 
5,597 

(1) 
(1) 
(1) 

1,359 
(1) 

(1) 	 404 	(1) 
(1) 	 (1) 	 (1) 
(1) 	 (1) 	 (1) 

	

378 	 631 	3,867 

	

1,069 	1,259 	15,390 

	

507 	 503 	5,534 
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3. Total Shipments of Meit Preparations, not Canned 

Ixpdditions totales de preparations de viandes, non de conserve 

October 	 Year to date 

Octobre 	 Total cumulatif 

1970 	1971 	 1970 	1971 

thousands of pounds - milliers de livres 

Meat preparations, not canned 	- Preparations dc viandes, non de 
conserve 
Sausage, 	fresh or froren - 	Saucisses fratches ou congelécs . . 7,033 7,260 65,273 65,323 
Wieners and frankfurters 	- Wieners et saucisses de Francfort 
Bologna (unsliced) 	- 	Saucisson de Bologne (non tranchd) 

8,786 
6,119 

9,704 
5,728 

109,964 
65,503 

113,971 
59,573 

Other specialty sausages (salami, 	blood pudding, 	etc.) 	- 
Autres 	saucisses spéclales 	(salami, 	boudin, 	etc.) 4,277 4,704 48,201 44,010 

Hams, bofled (pieces and sliced) 	- Jzimbons boulllis (morceaux 
1,751 2,246 19,663 22,688 

Sliced cooked meat, 	packaged (except ham) 	- 	Viandes cuisinées 
2,858 3,212 29,135 30,042 

ou 	tranches) 	................................................. 

Meat and poultry paste retail and bulk (wrapped) 	- 	Pites de 
viande Ct de volaille, 	au detail or en bloc 	(enveloppées) 	, 376 502 3,392 3,561 

en tranches, 	emballCes 	(sauf jambon) 	......................... 

Other meat preparations, 	not canned 	- Autres preparations de 
viandes, 	non 	de 	conserve 	.................................... 2,301 2,822 23,747 26,722 

3,501 36,178 364,878 365,890 Total 	........................................................ 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABL!AI! 4. Epdditions totales de preparations de conserve 

Canned preparations - Preparations de conserve 
Poultry - Volatile ........................................... 

Meals ready to serve - Plats cuisines 
Stews and similar preparations - Ragouts et preparations 

semblables .................................................. 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 

Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce ...... 
Wieners and beans - Wieners et haricots ...................... 
Pork and beans - Porc et haricots ............................. 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

culinaires (chinois, mexicains, etc.) ....................... 
Other canned meats, ready to serve - Autres repas de conserve, 

prets a servir .............................................. 
Meat and poultry pastes - PAtes de viande et de volaille ........ 

Beef - Boeuf 
Corned -  Sale ................................................ 
Roasted -  Röti ............................................... 
Spiced - Epicé ............................................... 
Other, canned - Autres viandes en conserve ................... 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelCea de viarsde .......... 

Pork - Porc 
1,276 894 12,334 12,816 
1,115 1,053 12,535 16,956 

Other, canned; butts, 	cottage rolls, 	picnics, 	etc. 	- Autres 

Luncheon meat 	- 	Viande 	pour 	lunch 	................................ 

viandes, 	en conserve; 	soc, 	soc roulé fume, 	paleron, 	etc 522 517 6,075 7,736 

Ham 	- 	 Jambons 	.................................................... 

Tongue (beef, 	pork, 	etc.) 	- Langues (boeuf, 	p0cc, 	etc.) (1) x (1) x 
Other canned meats, 	n.e.s. - Autres viades en conserve, 	n.c.a 666 601 4,306 4,523 

ie,mers and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort x (1) (1) (1) 
Coined specialty sausages - Saucissea spécialités de conserve x (1) 972 (1) 

8,261 9,212 84,353 92,594 Total 	........................................................ 

1) Confidential, included in 'Other Canned", as per sub section. - Confidentiel, inclus avec "Autrea viandea en conserve", 
o1on leur section. x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des disposi-
tions de la Lot sur la statistique relatives au secret. 



399 6,726 

3,609 26,895 

3,080 30,473 

3,826 32,917 

5,669(1) 
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44,270 
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33,330 
	

286,991t 	332,201 

cc Jour. 

SA lIST CS cANA:B BRA 

1If 1i III 	Ill 	iiu ii II 	 -4- 

1010311331 
TABLE 5. Shipments of Lard and Tall 

TABLEAU 5. ExpeditIons de saindoux or d 

October 	 jr tu 

Octobre 	Total cumulatif 

1971 	1970 	1971 

thousands of pounds - withers do ilvtes 

. 

Lard and tallow - Saindoux et suif 

Lard - 	Saindoux: 

Rendered, and sold as such - Fondu et vendu tel quel ........ 835  

Processed 	- Traité: 

. 

Retail package, 	20 lbs. 	or less - Paquet do detail de 20 
3676  

Commercial packa ge, 21-450 lbs. - Paquet cousnercial do 21 
2,784  

(tank car, 	ta Bulk sales 	nk 

liv. 	ou 	moms 	.............................................. 

truck, etc.) 	- Ventes en vrac 
450 	liv.................................................... 

(wagon-citerne, 	camion-citerne, etc.) 	...................... 3,660  

Tallow - 	Suif: 

3 , 645  

- Inedible 	Non comestible 
Edible 	- 	Comestible 	......................................... . 

.................................. 

(1) Includes revisions for year to date. - Inclus lea chiffres rectifiés de l'année 
r Revised figures. - Noinbres rectifiés. 

TABLEAU 6. Arn.maux abattu 

October 

Oc tobre 

Warm dressed 
Number 	weight 

Nombre 	Poids de Is 
,lande habillCe 

'000 
lb. - liv. 

Year to date 

Total canu1atif 

Warm dressed 
Number 	weight 

Nombrc 	Poids de Is 

lb. - liv. 

Owned by reporting establishments 	- Appartenant aux dtablis- 
ments répondants 

178,305  101,854 1,716,695 981,269 
3,821 275,308 42,174 

Cattle 	- 	Bovins 	........................................... 

639,436 104,683 6,990,860 1,138,777 
Calves 	- 	Veaux 	............................................ 21 , 249  

X X X X 
Hogs 	- 	Porcs 	.............................................. 
Horses 	- 	Chevaux 	.......................................... .... 
Sheep and 	lambs 	- 	Moutons 	et 	agneaux 	...................... 24, 12 5 1,053 176,364 7,817 

Other 	animals 	- 	Autres 	arlimaux 	............................ X X X X 

Owned by others 	- Appurtenant I d'autres 

34,900 19,347 350,259 199,822 
11,4 14 1,733 139,641 17,599 

Cattle 	- 	flovins 	........................................... 

Hogs 	- 	Porcs 	.................................... . ........ 67,182 11,265 672,404 111,1' 
Calves 	- 	Veaux 	............................................ 

- - Horses 	- 	Chevaux 	...................... .............. ...... - 
Sheep and 	lambs 	- 	Moutons 	et 	agneaux 	..................... 

. 

1,732 77 13,940 

Other 	animals 	- 	Autres 	animaux 	............................ X -- X 

-- Amount too small to be expressed. - Nombrea ifimes. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur 

atatistique relatives au secret. 


